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1. Introduction

e Personal perspective on growing up with the legacy of Roger Morsa:

O

)

Unaware of his achievements during WW Il for much of my youth

Good and fun relationships with my godmother (his wife), uncles and
aunts

Only some stories about Roger Morsa as a father were mentioned

As teenager his achievements slowly got more attention, including
mine

So, most info | used now comes from articles and his personal
documents



2. The build up to World War |l
a) Youth

e Bornon 15 July 1909 in La Sarte-a-Ben, Ben- e Emrer——
Ahin VTR, o
(7 km from Huy and 43 km from Liege),
son of Gaston Morsa and Marie Fourneau

e Grows up in the rural village La Sarte-a-Ben
with perhaps already a hint of going further
than his ancestors.

e Loses his mother at age 15 and his father at
age 19

e G@Graduates with great distinction at 18 from
the Ecole Moyenne de I'Etat pour garcons
(section administrative) in Huy on 15 July 1927



2. The build up to World War |l

b) Professional career

18 November 1927 he passes exam
to work at the land registry of Bruges

Starts working at the land registry
as technician on 1 Janyary 1928

Not so work related: meets a girl from Zonnebeke (near Ypres) and
marries her the 22" of august 1931, together they’ll have 5 children

After courses and exams obtains degree of surveyor (23/12/1936)
He becomes head-surveyor in september 1942

His superior, Antoine Leclercq, described him as very intelligent man
with excellent drawing skills



2. The build up to World War Il

c) Military career

e Enters military service at age 20 (15 October 1929),
1° regiment

e Ends his service one year later as a Sergeant

e Joins military reserve force on 25 August 1932 and is
promoted (after exams) via 2nd Lieutenant to Lieutenant
on 26 march 1937,
in the 4° regiment
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3. Roger Morsa and World War |l
a) Mobilisation and capitulation:

e 18 october 1939 called to service as intelligence officer for
the 33° en 34° regiment, later for the 13° Infantery

Division

e Invasion of Belgium on 10 May 1940 followed by the 18
Days’ Campaign

e Belgian surrender, by king Leopold Ill, on 28 May 1940
e Roger Morsa becomes prisonar of war
e 11 June 1940: discharge from army/prisonar of war

e Almost immediaty back to work in land registry



11 June 1940, discharge

from army/prisonar of war:

H «Mm ‘%‘uﬁ ._;.lt! 13 m&
'Enllassunuschem liavms Tan onfslag - Cerfifieal .
- M-AAX_(.C o ([’anﬂ_, ................

(Dienstrang) (Vor- u. 4?'
ot ¥m"® ceteer e . AU der Gefangcnschaft entlassen.
werd op 4" h‘la uit de krijgsgevangenschep ontslaan.
sstranvepéle’ ... dans son pays.

Wohnsitz (woonplaats, domicile) :

|
iMh_nMj 49 -
Beruf (heroep, profession) : _:

Der Entlassene. ist angewiesen, sich in seinem Wohnaltz
sofort bei .der’ Ortspclizeibehiirde zuriickzumelden, an seine
Arbeitsstelle - zuriickzukehren, sich jeder feindseligen Hand-
lung geger Deutschland und die deutsche Wehrmacht zu
enthalten .und di€ noch in seincn Besitz befindlichen Beklei-
dungs- und Ausrlistungsstiicke des belgischen Heeres bis zum .
18-6-40 bei der Polizeibehdrde seines Wohnsitzes _abzugeben.

Ne ontslagene is: aangewezen zich in zijn woonplaats onmidde-*

lijk op het Politiebureau terug té melden, zijn werkplaats weer

op te zoeken, zich iédere vijandelijke act:e tegen Duitschland

en de Dulr-ache weermacht te ontheuden en de in zijn bezit |
zijnde milifaire kleeding en sfukken wvan_ uitrusting van het :
Beigische leger tot en met 186-1940 op het Politiebureau van

zijn woonplaats in te lcveren.

Le rexvoyé est obligé de se présenter tout de suite auprés de
la police de son domicile, de retourner 4 'emplacement on il
travailizit avant la guerrs, de s’abstenir de toute action dirigée
contre I'Allemagne et lss autorités militaires et de rendre
jusqu’ad 18-6-40 auprés de la police de son domicile les véte-
ments et éguipements militaires de i'armeée belge encore ¢n sa
possession.

Der Lagerkommandant :

¥

- (Dienstgrdd)



3. Roger Morsa and World War |l

b) Life as an intelligence and action agent (ARA)

Enlistment in the Secret Service in december 1940 as an intelligence
and action agent or ARA (Agent de Renseignements et d’Action)

In march 1942 he is recruited, as LL8000, by the secret service ZIG of
Christian Jooris, with doctor Pierre Glorieux as his superior

Christian Jooris is 1 of 4 brothers whom all started a secret service
Only following persons were aware of his secret activities: his closest

colleague (also ZIG) Georges Vandenberghe, his superior Antoine Le
Clercg and last but not least his wife Maria Coemelck



e How the german occupier started to use the copymachine:

witgevsoers. veot tekerning ven
dle Berettende Overheid , Cnenbare
besturen of pearticulieren.

)

Festungs Nachschub Stab 5, drawing security plans for
the Oberkommando, uses a building in the
Noordzandstraat in Bruges

From march 1942 the Organisation Todt, planning the
construction of the Atlantikwall, confiscates and uses
the Benedictine Abbey of Zevenkerken in

St-Andries Bruges

These two and other german services need to copy
their plans and at first they use copymachine of the
“Bouwbedrijf” (of several construction enterprises)

Because of lack of confidence in private enterprise
the german occupier wants to use copymachine of a
State organisation

Germans start using the copymachine of the Land
Registry of Bruges from approximetaly March 1942
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Procedure: o.u.
e plans kept in safe in situ
e if copies are needed the plans Der Obersoldat Adolf M o rk von der Dienststelle B 677 C

ist berechtigt 3 Ablichtunsen eines Satzes Zeichnungen herzustellen.

In Ermahgslung eines
Dienstlieill /

are transported under heavy
guard to the Land Registry
e under strict conditions the
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Finding an modus operandi

)

At first only german soldiers or staff (Gefreiter) were allowed to
work with the copymachine or to be present during copying

Roger Morsa makes sure the copying machine malfunctions once
in a while

Germans order him to repare the machine

Roger Morsa and his colleague Georges Vandenberghe gain
german confidence and are tolerated during the copying

Roger Morsa optimizes copying machine and adds waste bag in
which not only waste disappears but also 1 copy of the germans
plans

Although everything, including number of copies, is rigorously
checked by the Germans they fail to notice that 1 extra copy is
made



- s Landsurvey., o The journey to London of that 1 extra

copy...

ierre

ieux. ,

O Roger Morsa goes to dr. Pierre
Glorieux (ZIG) to be treated of an
imagenary stomach ulcer, instead
the plans were microfilmed

O Roger Morsa or another agent
bikes with the microfilm in the
framework of the bike to
Christian Jooris (ZIG) in
Wildenburg, Wingene




4 b

e The journey of that 1 extra copy continues...

O Thanks to the networks of 2 other brothers of Christian Jooris the
microfilm gets transported to:
= The Ardennes, if urgent, to be picked up by RAF aeroplane
(Westland Lysander): services by network B.B. = Brise and Botte =
Emmanuel Jooris and Joseph Romainville

= Via France to Spain to be picked up by RAF aeroplane: services by
network Bayard of Antoine Jooris and Auguste Dubuisson
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Some more examples...

References to explanatory text
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Also other info and L ——
explanation of the plans BBy,

La LFD 19 s'est enrichie d'un mouvean Pi Bon appelé Pi BReserve
Lw Ersatz Pi Ben 19 fait la remise des champs de mimes qu

were sent to London: formulaire

Bon 48,2 qui 1e

'11 a établi.C'est les
s de cette remise que nous trouvons en 4,B,C & D,

E le plan d'ensemble du minage effectif de la zdne II.
1:npaltiarn,nGensew,-Alzeyn,w&Uan,nIammlng-,wAhrtBi

lern,respe-

e@ts ponts mi

Plans of minefields

ation des chambres de minage év : pour le canal de Bruges a
1'Ecluse,de Y & AB,pour nal Leopoldide AR & spour d'autres;AF pour un pont
sur le CAnal d es & Gand;dg pour un pont sur le Canal de dérivation de la Lye
et un projet de pont allemand sur le méme canal,
n Al,le minage d'ensemble de la région NE d'Eecloo(maisons minées).,
En AJ,le plan des locaux qui furent occupés par les allemands lors de 1'établisse-
ment des bureaux de 1'Etat-ma jor en cette région,position éventuelle de repli.
En AK,un plem pour l'établissement de la ROmmel-Aktion dans les plaines de Snellegem;
en AL,le tableau de travail de cet établissement.En AM,1e tableau de 1'établissement
d'un de ces nombreux faux-champs de mines qui pullulent dans la z8ne non inondée de
l'arridre-cote.Ceux-ci sont,d'ailleurs reconnaissables au fait qu'ils sont signalés
g ope par un cridne sans gencives ni dents,a 1l'encontre des champs pras a recevoir des mi-
V2 IaunChlng faC|||ty, nes ou partiallemeft minés qui ent é_uoleques dents et 1aspch£mps affectivensnt i
nés signalés par un crine avec gencives st dents.
Kraftwerk Nord West En AN et AO,respectivement le plan de position et de compositien du chemp de mines
nZebrarde Middelkerke;en AP,le renforcement en position du champrEaninchen 3y,
Je confirme ici ma dépéche annongant qu'il avait bien existé un projet d'établisse~
ment de plates~formes pour 26 wRaketsm & Nieuport et entre Coxyde et La Panne:

;que ce

plan dut 8tre abandonné par suite de distte de ciment et,surtout,de fers.
TrenCheS and bunkers Je confirme méme g o—r mands_font un gros effort pour terminer au plus vite
along canal

See plans
Mined bridges

uflée de Watten-Eperlecqueslsdr les 28 péniches du trafic sctuel du
Canal 5 pa Our, 22, 50 consacrées au sable et au ciment % cette destimation,
Que les bombardements de,Watten n'ont pu entamer sérieusement la calotte de protec=
tion de 1'installation.
Que les chaps de 1'ex-école pantzer de Koekelaere étajent partis,B,pour Furnes,l2(q4’'
a 8 disent 18)pour Maldegemj;ce sont des chars frangais, je crois,de 45 Tonnes,
m,on confirme 1°' 2 e Zelandaise.,

e tranchées le long des artéres principales et de b —-le long du

Gand,con .

Remarks about the
intelligence services

L'expérience Zok est plutdt décevante.Que d'haurea de travail pour quelques pauwres
COded message from ? phrases.Quant & Nylon,c'est un colleborateur plutot encombrant et bien peu sérieux,

Et voild Worsted encore plus démuni d'appareil que nous.Tout cel:d ne fait pas trés
aérieux;il faut le reconnaitre.Merci pour les fonds;je les regois toujours avee un

4 E ™ gros mois de retard,mais du moins,c'est une chose,au moins,pour laquelle vous m'au-
8000. GR.29 rez,tout de méme aidé.Pour le resto,j'ai'plutot 1'impression de travaillerimalgré ies
T VUE t autres.0n se plaint vivement du manque d'accusés de réception de nos courriers et je
i JEONA ?é%TV ?R E%gg% é;g%g~§%%g%' ne sais quel mensonge inventer pour expliquer que vous ne receviez rien,et pourdsant
| BﬁEEN 10 UIEEIEIHf LIENT ETERM | comme m'affirme le service #'évacuation,que tout merche parfaitement,Ah,le plus grand
?i%gg g%i?? E%ggg'EBzgg LEBNR }OéLT service que vous aurons rendu les chefs de service,c'est d'avoir évité les contmcts
L, A, , I

: 1 gy | ] S L directs entre les services et vous.
PROJE LOOJE HASOE;EXHJV GNNMZ . r .



3. Roger Morsa and World War |l

c) A major problem emerges:

e InJuly 1943 a courrier of ZIG gets caught by the Germans in the
South of France (le Midi) carrying the micro-films

e The Germans are shocked to find the copies of their secret military
plans and the Geheime Feldpolizei starts a thorough investigation

 Plans originate from Festungs Nachschub Stab 5 and everybody
involved in drawing, transport and copying is screened

e Register of Land Registry is most probably confiscated for analysis



e On 21 July 1943 five members of Stab 5 and Roger Morsa are arrested and
interrogated by the Geheime Feldpolizei (GFP) on several occasions in
Bruges and Ghent

e Roger Morsa is depicted by the GFP as a simple, law abiding and not so
clever man, and is marked as trustworthy

e Roger Morsa is cleared and asked to keep qwet about this whole affalr
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likely to be responsible of treason (Landesverrat)

of Dollars (bribes of companies for construction Atlantikwall?)

and unable to return to the Land Registry (for several weeks)
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Afterwards he is asked to point out who of the five members of german staff is most
He points out the Austrian Ernst Johan Kisch who seems to have been in possesion

This puts Roger Morsa in a moral conflict which troubles him so much he feels sick
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zur Hauptverhandlung vor das Ffldkrlegsgenclﬂ d.0FK. 570 Zweigst . Briigge

b;,.‘

o~ 1 e

- Geschifiastelle des _fo.u.
Hdgfﬁd‘lh der Oberfeldkdtr.570
weigstelle Briigge

THE 448 1943

copden 008 We

Str. Nr.

I
K.5t.L. Fernsprecher : .

An

Roger H o T 2 8- Landmesser,

Briigge-St.Andries

Torhoutsteenweg 45 |
|

In der Strafsache gegen d*n Techniker Ernst Johann K i s c h

0
wetieh Landesverrat |
werden Sie zu lhrer Yernehmung r!s B e S e e
auf Preitag

. dan_j T7edanuar 194 4 15.30  Uhr

Burgplatz

2
St N, , Zimmer Nr. . geladen.

Zeugen, die ohne genligende Entschuldigung nicht erscheinen, sind die durch ihr
Ausbleiben verursachten Kosten sowie eine Ordnungsstrafe von einer bis zu eintau-
send Reichsmark und fiir den Fall, dass diese nicht beigetrieben werden kanny eine
Haftstrafe bis zv sechs Wochen aufzuerlegen; auch ist die zwangsweise Vorfihrung
zuldissig. Im Fall wiedérholten Ausbleibens kénnen die Massregeln wiederholt werden.

Fiir den Fall, dads Sie den in dieser Ladung ¢ Aufenthaltsort inzwi-
schen verlassen haben oder dase Sie bis zum Termin Ihren Aufenthaltsort wechseln
sollten, wollen Sie unter Angable der cben verzemilnefen Geschaftsnummer sofort
Nachricht geben, da lhnen 5anstochIEIIe bei der Festset Ihrer Entschédi
enlstehen konnen

¥
Woenn Sie Befdrderungsmitiel benutzen, ist der kirzeste und bl”!gS'e Weg zu
wihlen.

Falls Sie nicht im Besitz dev néfigen Reisemittel sind, kénnen Sie sofort einen
Reisekostenvorschuss bei der Geschéftsstelle unter Nachweis Ihrer Bedirftigkeit bean-

tragen. %
Heeres— Justiz - inspekior &
der Guschs I

als Urk

LB 21 Lodung einer Zivilperson als Zeuge (8§ 127 Abs ? 12‘ 85 MSGO,)
721 Richard Bacht, Buchd ”.
e Bt 0 Bl Socamain 7, Formrid - 4.3, !

I -

The Geheime Feldpolizei is, after
further questioning, convinced
that Ernst Johann Kisch is guilty of
treason and he is put on trial

7 January 1944: Roger Morsa and
Georges Vandenberghe are
witnesses during the trial

Ernst Johann Kisch is convicted for

Landesverrat and sentenced to
death

1 day before liberation of Bruges
(11 September 1944) this man of
47 years and father of 3 children is
executed in Steenbrugge



e Roger Morsa resumes work after several weeks in which he sought
consolation and in which résistance members addressed to him the

importance of his work as a secret agent

e The Germans keep on using the Land Registry for copying and after his
return, Roger Morsa is again allowed to be present during copying

 The steady flow of copied plans resumes it’s way to London untill the end
of WW Il
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3. Roger Morsa and World War Il

d) End of WWII

e 6June 1944 = D-Day: landings of Allied troops in Normandy

e 2 september 1944: first american troops cross belgian border close to
Chimay, Ardennes

e 3 september 1944: Mons, Brussels and Aalst already liberated

e First canadian troops enter St-Andries (Bruges) in the evening of 7
september



 The abbay of Zevenkerken first liberated on 8 september
e St-Andries and Bruges completely liberated on 12 september 1944
e Belgium completely liberated 4 February 1945

e 2 September 1945 End of World War Il
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24 August 1944: last Wehrmacht entry

30 August 1944: very last entry



e After liberation of Bruges Roger Morsa probably further informs Allied
troops about german defensive structures as two of these documents
can prove (official pass and exemption from security restrictions)

e Last document exempts Roger Morsa of remobilisation and states he can
continue his profession at the Land Registry

- % r’
ADH!NI?’RATION DE LA SURETE

\n&'“\a
LAISSEZ-PASSER gﬁ

L'Administration de la Sareté de I'Etat prie les Autorités civiles
et mll]!dlres belges et alli¢es de fréter l'aide et I'assistance en leur
pouvmr i * 1

——Nom fotaa . .
PRENOMS ,? 0. den.
N’ DE LA CARTE D'léﬁmm /5345
DOMICILE _ ! Bade ﬁ;k‘f"’

Le porteur est autorisé circaler sur toute ]'élendue du territoire
et & se servir d'un moyen de trangport automobile.

Le présent laissez-passer estvalable du = 2c q. e au

/S5 .70, 1l sera remis le lendemain de son expiration.

g -Q‘é]wré}l Bruxellesle <o, 7. & 5 48

LADMIT'E'{ISATELIR DE LA SURETE,

4—\~|—v =

:._,___ \-/f’ 7_._.

i =

N\ v /

P N T ' o
T *OFFICIAL PASS

The Administrateur de la Sdreté de 1" Elat requests all military

or civil authorities to extend every possible assistance within their
power In

: 0&«. f Cr v
—_— /f}? o __.r."
v:ﬂﬂw/?:--f ﬁq/‘ .
) 'ﬂ\ig;pass issalidifor the whole of Belgium, Bearer is authorised
o useﬁmntor transport in the execution of his duties.

1

DEFENSE NATIONALE

MINISTERE

DE L4

SERVICE DU PERSONNEL

MILITAIRE

le son - 2 Bur.II

FL

‘\' (.r

6009

»3/38

Bruxelles - 4% décembre 199 4o

1, rue de Louvain.

LE MINISYRE DE LA DEFEYSE NATIONALE
Au Lievtenant de réserve MORSA, R.F.J.
45, Chaussdée de Torhout

ST aNDRE-LEZ-BHUGES.

Comme suite 4 votre lettre du 18 no-
vembre écould par laguelle vous demandez des rensei-
gnemenits relatifs & votre rappel dventusl sous les
armes, Jj'ai 1'honneur de ous faire ssvoir qu'il con-
vient pour le moment, que wous continuiez vos oceupa-
tions riviles actuelles, en attendant qu'un ordre de
rappel vous solt sdressé.

L'arpée étant toujours mobilisée, les
officiers de réserve quelles gue solent leurs cecupa—
tions civiles, sont susceptibles d'ftre rappelés sous
les armes en vue de l'encadrement des unités constitu-
ées ou & constituer.

LE h..I‘ﬂ-::TR"—' DE La DEFEHSE N :'L'IGNALS

P.0.: LE QOLONEL SLLOLIPF
Chef de Service a.i.,



4. Appreciations:

AV NI N NN

Starting at the end of 1945 a reverse stream of correspondence starts, mainly
to recognize the importance of his work as a secret agent

Moving up ranks:

13 August 1946: agent of 2° category (Captain) starting from 15 March 1944

26 September 1946: agent of 4° category (Adjudant) starting from 15 July 1942
31 March 1947: agent of 3° category (Lieutenant) starting from 1 Oktober 1942
2 April 1948: captain in the military reserve force

26 December 1949: captain-commander in the military reserve force

Roger Morsa is awarded numerous decorations



e Several belgian decorations:

O 26/04/1946: Chevalier de I'Ordre de Léopold avec Palme et Attribution
de la Croix de Guerre 1940 avec Palme
O 23/08/1946: Médaille Commémorative de la guerre 1940-1945

O 15/11/1946: Chevalier de I'Ordre de la Couronne

O 28/01/1947: Médaille de la Résistance
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Lieutenant de réserve X O R 5 4., . Roger-Frang

que, par Arrété de 5.A.R., le PRINCE REG
du 8 avril 1948, w4878,
11 a été nommé
CHEVALIER DE L'ORDRE DE LA COURONNE

4 la date du 15 noveumbre 1946,

en récompense des services rendus & 1'Armée.

I1 a'estime heureux de pouvei

ses félicitations an sujet de cette nomination.

& ‘/!'L;@”_,.__,_

-.__// . ///.}I/JAK' (J//C// .('//-l(» /(///}.'/f(f/

o / //'/.r/f(//)’ // CIrie Aerrees
Capitalne A.%.A. KORS 4, Roger-Fran~ois-Joseph,

que,par Arrété de 5.4.R.,le Prince Régent,du £¢ Avrif rghd, Wo2270.

il a ét¢ noamé

CHEVALIER DE L'ORDRE DE LECPOLD AVEC PALME ET ATTRIBUTION
DE TA CRCIY DE GUERRE I940 AVEZ

LU,

pour ¢

kalgré ses charges de farille et mu cer la génerosité que
lui dictait 1'amour de son Pays,scutict trés brillsmment au sein
d'un service de renseignements et d'action une lutte ardente
contre 1'envahisseur et remplit & l'entidre satisfaction de ses
chefs,les missions impertantes et danzereuses dont il fut chargé,
faisant preuve dans 1'accomplissement de sa tache de qualités
tout & fait exceptionnelles de courage et de hardiesse
A fourni des renselgnements de la plus haute impertance au
risque constant de sa vie et avec un esprit de sacrifice
sublime.
A rendu les plus émfinents services 4 la cause allide.
A donné un nmignifigue exemple de pur et héroique patriotisme."”

. Il s'estime heureux de pouvolr lui adresser ses
félieitations au sujet de cette nomination.-.



e Several international decorations:

O OO

CITATION FOR MEDAL OF FREEEDOM

AVEC LES MEILLEURS COMPLIMENTS

Roger F. Morsa, Belgian Civilian, (then
Captain), for exceptionally meritorious
aschievement which aided the United States in the
prosecution of the war against the enemy in
Continentesl Eurcpe, &s a member of the Belgian
Reslstance Movement, from 7 December 1941 to
3 September 1944. He distinguished himself by his
courage, intelligence end initiative, while working
with an important Information and Action Service and
successfully accomplished his perllous missions
despite adverse conditions. His brilliant devotion
to the Allied ceuse contributed in large measure to
the success of the war effort, reflecting great
credit upon him snd tne Allied Armed Forces.

ge de Liaison

Morsieur Roger MO R 35 A

né le 15 juillet 1309
4 Ben-ihin (I ) Be!

nt frangais "La
1939-1945", conform

el du
qu'il & déployde au profit 4

2 et pour laguelle il joul

et d'action en u des conventions

Le Chef de la

do liaison

Capitalre Charles

LA MISSION BELGE

onsleut @@261 %U’Lb(ﬂy

soldat sans uniforme des Forces Frangaises
Combattantes, a participé, en territoire occupé
par Pennemi, au gloricux combat pour la
libération de la Patrie.

21/05/1946: Médaille Commémorative francaise de la guerre 1939-1945

10/07/1946: Medal of Freedom (USA)
06/03/1948: Honorary Member of the Most Excellent Order of the British

Empire, Military Division

~ BRITISH EMBASSY,
BRUSSELS.

6th March, 1948,

8ir,

I have much pleasure in informing you that
Hie Majesty The King, my Sovereign, has been
pPleased to approve your appointment ss Honorary
Member of the Most Excellent Order of the British
Empire, (Military Division), in recognition of
special services which yon rendered to the Allied
Canse during the War and which proved of particular
value to my comntry.

His MajJesty has commanded me to present to you
the badge of this order, and I should be glad ir
you would let me know ss soon as possible whether
it would be convenient for you to attend a ceremony
at the Grande Salle of the Palais des Beanx Arts,
at 9.45 a.m. on Thureday, 1st. April, 1948, in order
that the presentation may be made.

I shonld be happy to welcome sny two relations
or friends whom yon may wieh to bring with ¥on, for
whom cards of invitation are enclosed. Admission
will be by card only.
Please bring this letter with yon to the ceremony.
I am,
8ir,
Yonrs truly,
s AL
( Cﬂua‘—m/ﬁ/\ s—d A

IR

His Britannic Majesty's Ambassador.

Captain Roger Morsa
St. André lez Bruges,

Chaussee de Torhout, 45,



5. End

Despite his achievements during WW |l and resulting
decorations he stays low-profile, so even after the end of the
war few people know about his life as an intelligence and
action agent

Unfortunately he can only enjoy five years in a liberated
Belgium/Europe and dies of lungcancer on 11 july 1950

Left behind with his memory and legacy are his wife Maria and
children Reine, Guy, Robert, Marcel and René



Used sources:

e private collection of Morsa family (now in exposition)

* Biographie Nationale: article about Morsa by Nicolas Huyghebaert
e De Kroniek van Sint-Andries: “de Bevrijding van Sint-Andries”

* Book: Brugge Die Scone

* Wikipedia for some background information

Acknowledgement:

* BISC for organising this conference

e Robin Libert for inviting me to talk about my grandfather
» Dany Cologni for his enthousiasm and help

e My family for their support and presence

Questions or remarks?

* now or later via stijn.morsa@telenet.be
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